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Menschen ger.ne sein, drum sei das Herze dein; Herr, zie.£e g-nadig ein!

Ein soldi erwahltes Heilig- - thum hatselbstdengrosstenRuhm.

A sane - tu - a - ry hon-ored so, with glo - ry bright must glow.



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 34

|¥ p r
cH'.J %"r

c;^ J ^ ^ j> i

Wohl euch, ihr aus - - er - wahl . ten See _ len, die Gott zur Woh . niing*

ye- hearts_ whom God— has chos - en, to-.be His fav - ored

- er - seh'n.

dwelt - ing pk

wohl euch, ihr aus er wahl - ten

bless- ed, ye- hearts whom God— ft«s_

*
o.T7r i?_ t.i i. 1.1 i. 1.1 u :iSee - lcn,wohl euch,

chos - en, how blest,

wohl euch, wohl euci

how blest,_ how blest—

ihr aus _ er

ye hearts where—

fcfeP
mg^^

i
'

'
' i '

¥^
20



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 34

jr j/3 n n
P

j> ui -h
P p r> p P

i
J a i

See - len,die Gott zurWohnunaGott zurWoh - - ming-auser - setfn,zur WSee - len,die GottzurWohnung-jGottzurWoh

'dux - en, to be His dwell-ing, be His fav

ming-auser - setfn,zur Wdh .

ored dwell-ing place, His dwell -

nung:, zur_ Woh-nuiig aus. ei . seHn!

ing, His_ fav - ored_ dwell -ing^ place!



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 34

p flji l ffr J^j+t-MCrr p P^
Uerkannein gro - sser_Heil er . wiihlen? werkanndes Segtns

How could there great er— foy_ at - tend us? How could a-Fa-ther

^ |

|ltj

-
J j7^Jj^ J

CJ'JiJ ^ J3J '.
Men - g^ zah _ len?iuid die

more— be - friend- us? Or bless

> ist— vom Herrn gescheHn.

. by— His- love and grace?

.^.JSJ „^J9J JJ



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 34

Heil cr . - wah.len? werkann des Segens Men

-

joy at - - tend us? How could a Fa-ther more

ge_ zah - len? ur>d

_fe- friend—us? Or

die . ses, dieses ist vom Herrn ge.schebii.

bless us, bless us by His love and grace?

^ii^iajjMijfflf*
«tMJM^
jM,.

r u
l I F.^r ^jn. I HJ I^J ^

*^ tim i t _•!._ ..."Li i o i j:~ n~*t 11&.L ......Wohleuch, ihr aus _ er . wk'hl . ten See . lcn, dieGott zurWoh - wag
%-ed ye- hearts whom God_ has chos _ be His fav - - ored



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 34

-. wahl - ten See - len,wohl euch, wohl

hearts whom God_ has chos - en, how blest, how blest,

wohl

J) J _J7jjL-^JJT3r^



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 34

-erwiihlten See . len,dieGottzurWohmuig-,Gottzur\Voh . nungauserse]in,zur Woh .

heartswhomGodhas chos en, to de His dwell-ing, be His fav - ored dwell-ingplace.His dwell

|

.^ tt
CTJjnJgg^P

l



J.S. Bach - Church Cantatas BWV 34

Recitative

Vim »J>p | | g PjiMfy
p p |

)|"^ »
p | p p

1 1

^
ErwahltsichGottdie heil"genHutten,die er mit Ifeil be . wohnt: so muss er audi den
Our God has chos-en as His dwell-big thehearts ofall man kind,-, so mustHe t
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HerrruftB.herseingieweihtesHausdasWortdesSeg'ensaus: t, . , »., » • ,,
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"N Frie - de iiber Is - ra.el!

beun-to all man-kind!
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euch g-e . dacht,dankt, Gott hat an euch ge. dacht!

. de - nies us naught, thanks, that He de-nies us naught!

euch g-e . dacht,dankt, Gott hat an euch ge . dacht!
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God.
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al - might - y,

dankt, dankt,

thanks, thanks,
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Give ye thanks to God al - might - y, thanks, thanks,
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Give ye thanks to God al - might - y, thanks, thanks,
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den hoch - sten Wunder-hiinden. dankt, dankt,

ye thanks to God al - might-y, thanks, thanks,

1 r r ifj^ rffrTr r ! r i r
r

'

-rtm^n
dankt, Gott hat an euch, an euch gedacht,dankt,Gott hat an_euch ge . dacht!

thanks, that He- de-nies, de-nies us naught, thanks, that He de-nies us- naught!

dankt, dankt, dankt,Gotthat an euch ge . dacht,dankt,Gotthat an euch ge . dacht!

thanks, thanks, thanks, that He de-nies us naught, thanks, that He de-nies us naught!
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dankt, dankt, dankt,Gotthatan euch gedacht,dankt,Gott hat an euch ge . dacht!

thanks, thanks, thanks, thatHe de - nies us naught, thanks, that He de-nies us naught!

N dankt, dankt, dankt,Gotthatan euch ge - dacht,dankt,Gotthat an euch ge . dacht!

thanks, thanks, thanks, that He de - nies— us naught, thanks, that He de-nies us naught!
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